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Achten Sie darauf,
dass die Kabel oder
Schnüre des Alarms
nicht im Weg sind, um
Stürze oder
Verwicklungen zu
vermeiden.

Make sure the alarm
cables or cords are
out of the way to
avoid falls or
entanglements.

Assurez-vous que les
câbles ou cordons de
l'alarme sont à l'écart
pour éviter les chutes
ou les
enchevêtrements.

Assicurarsi che i cavi
o i fili dell'allarme
siano lontani per
evitare cadute o
impigliamenti.

Zorg ervoor dat de
kabels of snoeren van
de melder niet in de
weg zitten om vallen
of verstrikking te
voorkomen.

Asegúrese de que los
cables o cordones de
la alarma estén
apartados para evitar
caídas o enredos.

Ujistěte se, že kabely
nebo šňůry alarmu
jsou mimo cestu, aby
nedošlo k pádu nebo
zapletení.

Provjerite jesu li kabeli
ili užad alarma
pomaknuti kako biste
izbjegli padove ili
zapetljanja.

Provjerite jesu li kabeli
ili užad alarma
pomaknuti kako biste
izbjegli padove ili
zapetljanja.

Ügyeljen arra, hogy a
riasztó kábelei vagy
vezetékei távol
legyenek az útból,
hogy elkerülje a
leesést vagy
összegabalyodást.

Warnung vor der
Verwendung von
beschädigten oder
nicht zugelassenen
Netzkabeln.

Warning against using
damaged or
unauthorized power
cords.

Avertissement contre
l'utilisation de cordons
d'alimentation
endommagés ou non
approuvés.

Avvertenza contro
l'uso di cavi di
alimentazione
danneggiati o non
approvati.

Waarschuwing tegen
het gebruik van
beschadigde of niet-
goedgekeurde
netsnoeren.

Advertencia contra el
uso de cables de
alimentación dañados
o no aprobados.

Varování před
použitím poškozených
nebo neschválených
napájecích kabelů.

Upozorenje protiv
korištenja oštećenih ili
neodobrenih kabela
za napajanje.

Opozorilo pred
uporabo
poškodovanih ali
neodobrenih
napajalnih kablov.

Figyelmeztetés a
sérült vagy nem
jóváhagyott
tápkábelek
használatára.

Warnung vor dem
Anschließen der
Alarmanlage an eine
nicht geeignete
Stromquelle.

Warning against
connecting the alarm
system to an
unsuitable power
source.

Avertissement contre
la connexion du
système d'alarme à
une source
d'alimentation
inadaptée.

Avvertenza contro il
collegamento del
sistema di allarme a
una fonte di
alimentazione non
idonea.

Waarschuwing voor
het aansluiten van het
alarmsysteem op een
ongeschikte
voedingsbron.

Advertencia contra la
conexión del sistema
de alarma a una
fuente de
alimentación
inadecuada.

Varování před
připojením
zabezpečovacího
systému k
nevhodnému zdroji
napájení.

Upozorenje protiv
spajanja alarmnog
sustava na
neodgovarajući izvor
napajanja.

Opozorilo pred
priključitvijo
alarmnega sistema na
neustrezen vir
napajanja.

Figyelmeztetés a
riasztórendszer nem
megfelelő
áramforráshoz való
csatlakoztatására.

Warnung vor dem
Teilen von
persönlichen Daten
über die Alarmanlage
ohne Zustimmung.

Warning about
sharing personal data
via the alarm system
without consent.

Avertissement contre
le partage de données
personnelles via le
système d'alarme
sans consentement.

Avvertenza contro la
condivisione dei dati
personali tramite il
sistema di allarme
senza consenso.

Waarschuwing voor
het zonder
toestemming delen
van persoonlijke
gegevens via het
alarmsysteem.

Advertencia contra
compartir datos
personales a través
del sistema de alarma
sin consentimiento.

Varování před
sdílením osobních
údajů prostřednictvím
poplašného systému
bez souhlasu.

Upozorenje protiv
dijeljenja osobnih
podataka putem
alarmnog sustava bez
pristanka.

Opozorilo pred
posredovanjem
osebnih podatkov
prek alarmnega
sistema brez
privolitve.

Figyelmeztetés a
személyes adatok
hozzájárulás nélküli
riasztórendszeren
keresztüli
megosztására.

Warnung vor dem
unbefugten Zugriff auf
die Alarmanlage
durch Dritte.

Warning against
unauthorized access
to the alarm system
by third parties.

Avertissement d'accès
non autorisé au
système d'alarme par
des tiers.

Segnalazione di
accesso non
autorizzato al sistema
di allarme da parte di
terzi.

Waarschuwing voor
ongeautoriseerde
toegang tot het
alarmsysteem door
derden.

Aviso de acceso no
autorizado al sistema
de alarma por parte
de terceros.

Upozornění na
neoprávněný přístup
do zabezpečovacího
systému třetími
osobami.

Upozorenje na
neovlašteni pristup
alarmnom sustavu
trećih osoba.

Opozorilo na
nepooblaščen dostop
tretjih oseb do
alarmnega sistema.

Figyelmeztetés
harmadik fél
illetéktelen
hozzáférésére a
riasztórendszerhez.

Warnung vor dem
Blockieren von
Sensoren oder
anderen
Komponenten der
Alarmanlage.

Warning about
blocking sensors or
other components of
the alarm system.

Avertissement de
blocage de capteurs
ou d'autres
composants du
système d'alarme.

Segnalazione di
blocco dei sensori o di
altri componenti del
sistema di allarme.

Waarschuwing voor
blokkerende sensoren
of andere
componenten van het
alarmsysteem.

Advertencia de
bloqueo de sensores
u otros componentes
del sistema de
alarma.

Upozornění na
zablokování čidel
nebo jiných součástí
zabezpečovacího
systému.

Upozorenje na
blokiranje senzora ili
drugih komponenti
alarmnog sustava.

Opozorilo o blokiranju
senzorjev ali drugih
komponent alarmnega
sistema.

Figyelmeztetés az
érzékelők
blokkolására vagy a
riasztórendszer egyéb
alkatrészeire.

Warnung vor der
falschen Verwendung
von Notfalltasten oder
Panikalarmen.

Warning against
incorrect use of
emergency buttons or
panic alarms.

Avertissement contre
une utilisation
incorrecte des
boutons d'urgence ou
des alarmes de
panique.

Avvertimento contro
l'uso scorretto dei
pulsanti di emergenza
o degli allarmi
antipanico.

Waarschuwing tegen
onjuist gebruik van
noodknoppen of
paniekalarmen.

Advertencia contra el
uso incorrecto de
botones de
emergencia o alarmas
de pánico.

Varování před
nesprávným použitím
nouzových tlačítek
nebo panikových
poplachů.

Upozorenje protiv
neispravne upotrebe
tipki za hitne
slučajeve ili alarma za
paniku.

Opozorilo pred
nepravilno uporabo
tipk za klic v sili ali
alarmov za paniko.

Figyelmeztetés a
vészhelyzeti gombok
vagy pánikjelzések
helytelen
használatára.

Warnung vor dem
Eindringen in
gefährliche Bereiche,
um die Alarmanlage
zu prüfen.

Warning against
entering dangerous
areas to test the alarm
system.

Avertissement d'entrer
dans des zones
dangereuses pour
vérifier le système
d'alarme.

Avvertimento di
ingresso in aree
pericolose per
verificare il sistema di
allarme.

Waarschuwing voor
het betreden van
gevaarlijke gebieden
om het alarmsysteem
te controleren.

Aviso de entrada a
zonas peligrosas para
comprobar el sistema
de alarma.

Varování před
vstupem do
nebezpečných oblastí
kvůli kontrole
poplašného systému.

Upozorenje o ulasku u
opasna područja radi
provjere alarmnog
sustava.

Opozorilo o vstopu v
nevarna območja
zaradi preverjanja
alarmnega sistema.

Figyelmeztetés
veszélyes területekre
való belépésre a
riasztórendszer
ellenőrzése
érdekében.

Stellen Sie den
Glasbruchmelder
nicht in unmittelbarer
Nähe von
Heizgeräten, Öfen
oder anderen
Hitzequellen auf.

Do not place the glass
break detector in the
immediate vicinity of
heaters, ovens or
other heat sources.

Ne placez pas le
détecteur de bris de
verre à proximité
immédiate de
radiateurs, de fours
ou d'autres sources
de chaleur.

Non posizionare il
rilevatore di rottura
vetro nelle immediate
vicinanze di caloriferi,
forni o altre fonti di
calore.

Plaats de
glasbreukmelder niet
in de directe
omgeving van
verwarmingstoestellen
, ovens of andere
warmtebronnen.

No coloque el
detector de rotura de
cristales cerca de
calefactores, hornos u
otras fuentes de calor.

Neumisťujte detektor
rozbití skla do
bezprostřední
blízkosti topidel, pecí
nebo jiných zdrojů
tepla.

Nemojte postavljati
detektor loma stakla u
neposrednu blizinu
grijača, pećnica ili
drugih izvora topline.

Nemojte postavljati
detektor loma stakla u
neposrednu blizinu
grijača, pećnica ili
drugih izvora topline.

Ne helyezze az
üvegtörés-érzékelőt
fűtőtestek, sütők vagy
más hőforrások
közvetlen közelébe.
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Achten Sie darauf,
dass persönliche
Daten und
Informationen, die
über das Smart
Home-System
gesammelt werden,
angemessen
geschützt und nur für
autorisierte Zwecke
verwendet werden.

Make sure that
personal data and
information collected
through the Smart
Home system are
appropriately
protected and used
only for authorized
purposes.

Veuillez vous assurer
que les données
personnelles et les
informations
collectées via le
système de maison
intelligente sont
protégées de manière
appropriée et utilisées
uniquement à des fins
autorisées.

Assicurati che i dati
personali e le
informazioni raccolte
tramite il sistema
Smart Home siano
adeguatamente
protetti e utilizzati solo
per scopi autorizzati.

Zorg ervoor dat
persoonlijke gegevens
en informatie die via
het smart home-
systeem worden
verzameld, op
passende wijze
worden beschermd en
alleen voor
geautoriseerde
doeleinden worden
gebruikt.

Asegúrese de que los
datos personales y la
información
recopilados a través
del sistema de hogar
inteligente estén
protegidos
adecuadamente y
solo se utilicen para
fines autorizados.

Zajistěte prosím, aby
osobní údaje a
informace
shromážděné
prostřednictvím
systému chytré
domácnosti byly
náležitě chráněny a
používány pouze pro
autorizované účely.

Osigurajte da osobni
podaci i informacije
prikupljeni putem
sustava pametne
kuće budu primjereno
zaštićeni i da se
koriste samo u
ovlaštene svrhe.

Osigurajte da osobni
podaci i informacije
prikupljeni putem
sustava pametne
kuće budu primjereno
zaštićeni i da se
koriste samo u
ovlaštene svrhe.

Kérjük, gondoskodjon
arról, hogy az
okosotthon
rendszeren keresztül
gyűjtött személyes
adatok és információk
megfelelően védettek
legyenek, és csak
engedélyezett célokra
használják fel.

Überprüfen Sie vor
der Installation und
Verwendung die
Kompatibilität der
Geräte und stellen Sie
sicher, dass sie
ordnungsgemäß
konfiguriert sind, um
reibungslose
Funktionen zu
gewährleisten.

Before installation and
use, check the
compatibility of the
devices and make
sure they are properly
configured to ensure
smooth functioning.

Avant l'installation et
l'utilisation, vérifiez la
compatibilité des
appareils et assurez-
vous qu'ils sont
correctement
configurés pour
garantir un
fonctionnement fluide.

Prima
dell'installazione e
dell'utilizzo, verificare
la compatibilità dei
dispositivi e
assicurarsi che siano
configurati
correttamente per
garantire un
funzionamento
regolare.

Controleer vóór
installatie en gebruik
de compatibiliteit van
de apparaten en zorg
ervoor dat ze correct
zijn geconfigureerd
om een soepele
werking te
garanderen.

Antes de la
instalación y el uso,
verifique la
compatibilidad de los
dispositivos y
asegúrese de que
estén configurados
correctamente para
garantizar un
funcionamiento fluido.

Před instalací a
použitím zkontrolujte
kompatibilitu zařízení
a ujistěte se, že jsou
správně
nakonfigurována, aby
byla zajištěna
bezproblémová
funkce.

Prije instalacije i
uporabe provjerite
kompatibilnost
uređaja i provjerite
jesu li pravilno
konfigurirani kako bi
osigurali nesmetano
funkcioniranje.

Prije instalacije i
uporabe provjerite
kompatibilnost
uređaja i provjerite
jesu li pravilno
konfigurirani kako bi
osigurali nesmetano
funkcioniranje.

Telepítés és
használat előtt
ellenőrizze az
eszközök
kompatibilitását, és
győződjön meg arról,
hogy azok
megfelelően vannak
konfigurálva a
zavartalan működés
érdekében.


